John 1:1
Matthew 10:10



 is the negative adverb MĒ, which is used in a series of negative commands and means “nor,” following the previous series MĒDE…MĒDE.  Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun PĒRA meaning “a knapsack,” which today we call “a rucksack” or “a backpack.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun HODOS, meaning “for the road” or “for the journey.”

“nor a backpack for the journey,”
 is the negative coordinating conjunction MĒDE (used three times), meaning “nor…nor…nor.”  With this we have the accusative direct object from the masculine plural cardinal adjective DUO plus the noun CHITWN, meaning “two shirts” and the neuter plural noun HUPODĒMA, meaning “sandals” and the feminine singular noun HRABDOS, meaning “a staff.”

“nor two shirts, nor sandals, nor a staff;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the predicate nominative from the masculine singular adjective AXIOS, meaning “worthy.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun ERGATĒS, which means “the worker.”  There is no verb, which indicates the ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”  Finally, we have the genitive following words denoting worthiness from the feminine singular article and noun TROPHĒ plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of his food.”

“for the worker is worthy of his food.”
Mt 10:10 corrected translation
“nor a backpack for the journey, nor two shirts, nor sandals, nor a staff; for the worker is worthy of his food.”
Explanation:
1.  “nor a backpack for the journey,”

a.  This verse concludes the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “Do not acquire gold nor silver nor copper into your money-belts, nor a backpack for the journey, nor two shirts, nor sandals, nor a staff; for the worker is worthy of his food.”


b.  The Lord continues His list of things the apostles are not to take with them on their missionary journey.  They are not to take a rucksack or backpack full of camping equipment and supplies.  They are not hiking the continental divide.  They will be making short trips of three to five miles from town to town, village to village, village to city, and so on.  It will only take them an hour or so to go from place to place.  They don’t need extensive provisions to make these series of journeys.

2.  “nor two shirts, nor sandals, nor a staff;”

a.  In addition to the backpack, they don’t need to stuff it full of a change of clothes.  They don’t need two shirts—the one they are wearing will last the whole journey.  They don’t have to have additional shoes or sandals, since the ones they are wearing are not going to wear out (just as the sandals the Jews of the Exodus generation didn’t wear out for forty years).


b.  Another addition they don’t need is a staff or walking stick.  They will be traveling on well-worn and well-kept roads.  They will not be going up and down mountains, through steep ravines, over rock strewn landscape or desert sand.  They need no help in walking from one farming community to the next.  Imagine needing a walking stick in Kansas, Nebraska, etc.

3.  “for the worker is worthy of his food.”

a.  The Lord continues by addressing the issue of not taking along their own food or provisions.  Jesus explains that they don’t need to take their own food along in a rucksack/backpack, because their food is going to be provided for them through the hospitality of people in whose home they stay.


b.  God is going to provide for them through the generosity of logistical support of those who appreciate their message of eternal salvation and eternal life.  They are the workers, and their work is bring the message of eternal life.  They are worthy to be provided for by way of food and shelter because of the good news they bring.


c.  People who hear the good news of eternal salvation and eternal life and respond to it are typically grateful enough to provide food and shelter for the messengers.  This is not always the case and Jesus will describe later what they are to do in such a situation.  In the next verse He explains what to do in the case of someone who responds to the message of the gospel.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The Apostles depended on the hospitality of others as they ministered from town to town.  In those days, for a town to refuse a guest was a breach of etiquette.”


b.  “They were not to make elaborate provisions for their travel, thus avoiding the impression they were engaged in a business enterprise.  Included in the list of items they were not to take was a staff (Lk 9:3).  Mark, however, recorded that the apostles could take a staff (Mk 6:8).  This problem is solved by observing that Matthew said they were not to ‘procure’ extra items, but Mark wrote that they could ‘take’ any staffs they already had.”


c.  “Lk 9:3 appears to contradict Mk 6:8, for whereas Luke says the apostles were not to take staffs, Mark says they were to take a staff.  Mt 10:10 provides a clue for harmonizing this apparent discrepancy—our Lord’s instruction was not to take a spare staff (i.e., ‘staffs’ in the plural).”
  There are only two problems with this explanation: (1) the word ‘spare’ does not exist anywhere in the Greek text, nor is it implied; and (2) the Greek word ‘staff’ is in the singular not the plural.

d.  “The disciples do not need to acquire special equipment.  They can go just as they are, and the mission is urgent.  The principle is that they can leave the provisions to God.  The bag may be either one for carrying food (no packed lunch required).  The second tunic may have been a spare, or intended for extra warmth during a night spent in the open (and therefore not needed).  Sandals and staff were normally essential for travelling; the forbidden sandals were perhaps, like the second tunic, a spare pair procured for the.  The well-known discrepancy over the staff (Mk 6:8 specifically allows them to carry one) may arise from the difference in the verbs: the Matthaean version forbids the acquisition of a staff for the journey, while the Marcan version allows them to take (only) the one they already possess.  Clearly there is some variation in the details of the different versions of the relevant sayings, but the essential theme of an urgent mission which does not require or even permit elaborate provision is not affected.  These injunctions have assumed that the disciples will be provided for in some other way, and this assumption is drawn out in the following saying, that the laborer deserves his food.  He deserves it, and it will be provided (verse 11 will explain how); therefore he need not provide for himself.”


e.  “Dependence on benefactors is to be illustrated by traveling as simply as possible.  All the resources the disciples need—money, travel provisions, and extra clothing—will be given to them by those who accept their ministry.”


f.  “Nor are they to take a bag in which to store possessions.  The bag here is the normal bag a traveler would take in which to store the food he would need for his journey.  Jesus is saying that it will not be necessary for them to take provisions for the road.  He goes on to say much the same about clothing.  His followers should not take two tunics.  The tunic was the usual undergarment and was worn next to the skin.  Shoes were made of soft leather, whereas sandals were of hard leather.  Jesus may mean that they were to wear sandals (as Mark 6:9 says).  Alternatively, if the difference between shoes and sandals is not in mind, the meaning may be that they should not take an extra pair along with them (get seems to mean ‘get in addition to the pair you are now wearing’).  That they were to use some form of footwear seems implied in the instruction to shake the dust off their feet (verse 14).  Nor should they take a staff, an implement that most people would take when walking.  The accumulation of things not to be taken emphasizes the point that they are to go as they are.  They are not to make elaborate preparations for their journey.  The meaning is that they must not give even the appearance of doing anything other than serving God.  A reason is introduced.  The disciples are workmen for God, and they can rely on their employer to supply the things they need.  Such workmen would be paid a wage, but they would also be given the food they needed while they were on the job.  The workman receives his food as a right; it is not a gift; for he has earned it.  The Twelve were going out in the service of God; they, too, would therefore merit their food as they labored for their Master.  They would not need to pay for it; for He would supply what was needed.”
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